
PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2026/2109 

ze dne 17. září 2026, 

kterým se mění příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 o mimořádných opatřeních 
v souvislosti s ohnisky vysoce patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech 

(oznámeno pod číslem C(2026) 6659)

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně 
a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“) (1), a zejména na čl. 259 odst. 1 uvedeného 
nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Vysoce patogenní influenza ptáků (HPAI) je infekční virová nákaza ptáků, která může mít vážný dopad na výnosnost 
drůbežářského odvětví, což způsobuje narušení obchodu uvnitř Unie a vývozu do třetích zemí. Výskyt virů HPAI 
u volně žijících ptáků představuje stálou hrozbu přímého a nepřímého zavlečení těchto virů do zařízení s chovem 
drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí, zejména během podzimní a jarní migrace stěhovavých ptáků, kdy tito ptáci 
mohou tyto viry šířit na dlouhé vzdálenosti. V případě výskytu ohniska HPAI v zařízeních s chovem drůbeže nebo 
ptáků chovaných v zajetí hrozí, že se původce nákazy může rozšířit do dalších takových zařízení.

(2) Nařízení (EU) 2016/429 zavádí legislativní rámec pro prevenci a tlumení nákaz zvířat, které se mohou přenášet na 
zvířata nebo na člověka. HPAI spadá pod definici nákazy uvedené na seznamu ve zmíněném nařízení a vztahují se 
na ni pravidla pro prevenci a tlumení nákaz v něm stanovená. Kromě toho nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2020/687 (2) doplňuje nařízení (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz 
uvedených na seznamu, včetně HPAI. V článku 21 uvedeného nařízení v přenesené pravomoci se konkrétně stanoví, 
že v případě ohniska nákazy kategorie A v zařízení příslušný orgán neprodleně vytvoří uzavřené pásmo, které 
zahrnuje ochranné pásmo, pásmo dozoru a v případě potřeby další uzavřená pásma.

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2023/2447 (3) bylo přijato na základě nařízení (EU) 2016/429 a stanoví 
mimořádná opatření na úrovni Unie v souvislosti s ohnisky HPAI.

(4) Články 2, 3 a 4 prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 konkrétně stanoví, že v návaznosti na ohniska HPAI musí 
ochranná pásma, pásma dozoru a další uzavřená pásma, jež mají být vymezena v souladu s nařízením v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/687, zahrnovat přinejmenším oblasti uvedené jako ochranná pásma, pásma dozoru a další 
uzavřená pásma v příloze uvedeného prováděcího rozhodnutí a opatření, která se v uvedených pásmech použijí 
v souladu s uvedeným nařízením v přenesené pravomoci, musí být zachována alespoň do dat stanovených 
v uvedené příloze.

(5) Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 byla naposledy změněna prováděcím rozhodnutím Komise 
(EU) 2026/2056 (4), a sice v návaznosti na ohniska HPAI v zařízeních s chovem drůbeže v Bulharsku a ve Francii.
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(1) Úř. věst. L 84, 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz uvedených na seznamu 
(Úř. věst. L 174, 3.6.2020, s. 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2023/2447 ze dne 24. října 2023 o mimořádných opatřeních v souvislosti s ohnisky vysoce 
patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech (Úř. věst. L, 2023/2447, 30.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/ 
2023/2447/oj).

(4) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2026/2056 ze dne 8. září 2026, kterým se mění prováděcí rozhodnutí (EU) 2023/2447 
o mimořádných opatřeních v souvislosti s ohnisky vysoce patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech (Úř. věst. L, 
2026/2056, 10.9.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/2056/oj).
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(6) Od data přijetí prováděcího rozhodnutí (EU) 2026/2056 oznámila Francie Komisi další ohniska HPAI v zařízeních 
s chovem drůbeže v departementu Maine-et-Loire.

(7) V návaznosti na uvedená nedávná ohniska přijala Francie opatření k tlumení nákazy požadovaná v souladu 
s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687, včetně vymezení ochranných pásem a pásem dozoru kolem 
uvedených ohnisek.

(8) Komise opatření k tlumení nákazy přijatá Francií prozkoumala a s uspokojením konstatovala, že hranice ochranných 
pásem a pásem dozoru vymezených v návaznosti na uvedená nedávná ohniska HPAI v uvedeném členském státě jsou 
v dostatečné vzdálenosti od zařízení, ve kterých byla ohniska potvrzena.

(9) Aby se předešlo jakémukoli zbytečnému narušení obchodu uvnitř Unie a zabránilo kladení jakýchkoli 
neopodstatněných překážek obchodu ze strany třetích zemí, je nutné na úrovni Unie ve spolupráci s Francií 
urychleně stanovit ochranná pásma a pásma dozoru vymezená uvedeným členským státem v souladu s nařízením 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/687.

(10) Oblasti uvedené jako ochranná pásma a pásma dozoru pro Francii v příloze prováděcího rozhodnutí 
(EU) 2023/2447 by proto měly být změněny, aby se zohlednily hranice ochranných pásem a pásem dozoru 
vymezených uvedeným členským státem v návaznosti na nová ohniska HPAI v uvedeném členském státě, jakož 
i požadovaná doba trvání opatření, která mají být v uvedených pásmech uplatňována v souladu s nařízením 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/687.

(11) Prováděcí rozhodnutí (EU) 2023/2447 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno,

(12) Vzhledem k naléhavosti epizootologické situace v Unii, pokud jde o šíření HPAI, je důležité, aby změny, které mají být 
prostřednictvím tohoto rozhodnutí provedeny v prováděcím rozhodnutí (EU) 2023/2447, nabyly účinku co nejdříve.

(13) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 17. září 2026.

Za Komisi
Olivér VÁRHELYI

člen Komise
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PŘÍLOHA 

PŘÍLOHA

Část A

Ochranná pásma podle čl. 1 písm. a) a článku 2:

Členský stát: Bulharsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující: Datum ukončení platnosti

Plovdiv region

BG-HPAI(P)-2026-00011 The following village in Rakovski municipality:
— Rakovski 27.9.2026

Členský stát: Francie

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující: Datum ukončení platnosti

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2026-00021
FR-HPAI(P)-2026-00022
FR-HPAI(P)-2026-00023

BRION (EST DE L’AUTOROUTE A85)
CUON
JUMELLES (EST DE L’AUTOROUTE A85)
LA LANDES-CHASLES
MOULIHERNE
LINIÈRES-BOUTON (OUEST DE LA ROUTE DE L’ÉTANG ET AU 
SUD DE LA D62)

30.9.2026

Část B

Pásma dozoru podle čl. 1 písm. a) a článku 3:

Členský stát: Bulharsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující: Datum ukončení platnosti

Plovdiv region

BG-HPAI(P)- 
2026-00011

The following villages in Rakovski municipality:
— Shishmantsi
— Bolyarino
— Momino selo
— Strayama
The following villages in Maritsa municipality:
— Manolsko Konare
— Yasno pole
The following villages in Brezovo municipality:
— Padarsko
— Borets
— Otets Kirilovo
— Drangovo
The following village in Kaloyanovo municipality:
— Glavatar

6.10.2026

The following village in Rakovski municipality:
— Rakovski

28.9.2026 – 
6.10.2026
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Členský stát: Francie

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující: Datum ukončení 

platnosti

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2026-00021
FR-HPAI(P)-2026-00022
FR-HPAI(P)-2026-00023

BOCÉ
CHARTRENÉ
LE GUÉDENIAU
LE VIEIL-BAUGÉ
BEAUFORT-EN-VALLÉE
BLOU
FONTAINE-GUÉRIN
LES BOIS D’ANJOU (SUD DE L’AUTOROUTE A85)
LONGUÉ-JUMELLES (OUEST DE L’AUTOROUTE A85)
AUVERSE
LASSE
LINIÈRES-BOUTON (EST DE LA ROUTE DE L’ÉTANG)
MÉON
NOYANT (OUEST DE L’AVENUE DE LA GARE ET AU SUD DE LA 
D141 (ROUTE DE GENNETEIL))
PARCAY-LES-PINS
LA PELERINE
SAINT-PHILBERT-DU-PEUPLE
VERNANTES
VERNOIL-LE-FOURRIER

9.10.2026

BRION (EST DE L’AUTOROUTE A85)
CUON
JUMELLES (EST DE L’AUTOROUTE A85)
LA LANDES-CHASLES
MOULIHERNE
LINIÈRES-BOUTON (OUEST DE LA ROUTE DE L’ÉTANG ET AU 
SUD DE LA D62)

1.10.2026 – 
9.10.2026

Členský stát: Švédsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující: Datum ukončení 

platnosti

SE-HPAI(P)-2026-00003

The area of the parts of the municipalities of Tanum and Strömstad 
extending beyond the area described in the protection zone and 
within the circle of a radius of 10 kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N 58.807525 and E 11.194736

16.9.2026

Those parts of the municipality of Tanum contained within a circle 
of a radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N 58.807525 and E 11.194736

8.9.2026 – 
16.9.2026

Část C

Další uzavřená pásma podle čl. 1 písm. b) a článku 4:

Členský stát: žádný

Oblast zahrnující: Datum ukončení 
platnosti“
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